
 

 

 

 

 

PERSOL Group Human Rights Policy 

 
At the PERSOL Group, our mission is to create a future where anyone in the world can 

“Work and Smile.” 

We also define “Work Well-being” as the happiness and satisfaction that people feel 

through their work, and we support the work of individuals with diverse values. 

 
Lifestyles and workstyles are different from person to person. We believe it is important 

that all people can freely choose their own work, work comfortably, and challenge their 

own potential, without suffering discrimination. We also believe that this will lead to the 

realization of a richer and happier life. For that purpose, we value equality of opportunity 

and diversity, do not tolerate any forms of discrimination or harassment, and protect the 

dignity and respect the rights of all people. 

 
We have established the PERSOL Group Human Rights Policy in line with our aspirations 

for a society where work is linked to smiles, and are advancing initiatives for the respect of 

human rights. 

 

 
1. Commitment 

At the PERSOL Group (PERSOL HOLDINGS CO., LTD. and its consolidated subsidiaries, 

hereafter, “the Group”), we respect the human rights of all people concerned with the 

Group’s business activities commencing with the Group’s officers and employees 

(including temporary staff, etc.) and individuals who utilize the Group’s services (including 

registered temporary staff, job seekers, etc.). 

 
We endeavor not only not to be directly involved with any violations of human rights, but 

also not to be complicit indirectly in the Group’s business activities. We are committed to 

the application of internationally recognized human rights contained below and 

implement initiatives in accordance with the UN Guiding Principles on Business and 

Human Rights. 

 
• The International Bill of Human Rights (“the Universal Declaration of Human 

Rights,” “the International Covenant on Civil and Political Rights,” and “the 



 

 

 
 

International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights”). 

• “The ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work” of the 

International Labour Organization (ILO). 

 
Across the Group’s operations we have refined our human rights approaches and 

frameworks to observe the related laws and regulations of each country and region where 

we operate. We aspire to ensure the conduct of our business activities is undertaken in a 

fair and sincere manner in accordance with social norms. In cases where internationally 

recognized human rights standards and the related laws of each country and region 

conflict, we seek to adopt the higher standard. 

 

 
2. Scope of Application 

This human rights policy applies to all officers and employees of the Group (including 

temporary staff, etc.). We expect business partners involved with the Group’s business 

activities (client companies, contractors, service and equipment suppliers, etc.) to 

understand and observe this policy. 

 

 
3. Human Rights Issues of the PERSOL Group 

• Equality of opportunity and prohibition of discrimination and harassment 

We respect the rights of individuals to ensure that equal opportunities are provided to 

all, including the Group’s officers and employees (including temporary staff, etc.) as 

well as individuals who utilize the Group’s services (including registered temporary 

staff, job seekers, etc.). 

We do not tolerate any form of discrimination based on gender, sexual orientation, age, 

race, nationality, creed, religion, disabilities, etc., and we do not tolerate behavior or 

harassment deemed to be inappropriate in the workplace such as socially 

unacceptable verbal or physical conduct or communications. 

 
• Protection of privacy and considerations when using algorithms 

We give consideration to the protection of privacy concerning the handling of personal 

data and work to prevent and mitigate the negative effects that may emerge from 

privacy violation risk.* 

Also, when implementing data analyses and predictions using algorithms, we give 



 

 

 
 

sufficient consideration so that individuals do not suffer unfair discrimination and 

diversity is not lost. 

*Risk that problems concerning the privacy of individuals (including discrimination and other 

violations of human rights) may manifest in society. 

 
• Ensuring health and safety 

Health and safety are an integral part of our daily operations. We strive to continuously 

improve our workplace health, safety, and environmental performance. We think it is 

most important for both the company and its workers to always strive to act safely, 

and we work to ensure health and safety. 

 
• Prohibition of forced labor, child labor, and human trafficking 

We have a zero-tolerance policy against all forms of forced labor, child labor, human 

trafficking, and other modern slavery and related activities. 

 
• Appropriate payment of wages and appropriate working hours management 

We adhere to the applicable laws and regulations associated with fair payment of 

wages and working hours management. 

 
• Respect of freedom of expression, freedom of association, and collective 

bargaining rights 

We respect expression, forming associations, and membership in organizations in 

accordance with the free will of the individual, as well as freedom of the exercise of 

collective bargaining rights. 

 
In addressing the above-stated issues, we pay special attention to the rights of people 

who may be vulnerable, such as women, foreign workers, persons with disabilities, 

LGBTQ+, indigenous and first nation peoples, racial and ethnic groups, etc. 

Also, to prevent and mitigate the adverse impacts regarding the above-stated issues, as a 

prerequisite, we believe that the presence and efforts of individuals who can understand 

the feelings, ways of thinking, and perspectives of many people is essential. To those ends, 

we not only do not tolerate discrimination, harassment, and other actions that cause a 

loss of diversity, but also strive to foster a corporate culture that can understand and 

respect diversity, and work toward the promotion of diversity (diversity, inclusion and 



 

 

 
 

equality [DI&E]) in order to provide these values to society toward achieving the Group 

vision “Work and Smile.” 

 

 
4. Governance 

The supervisory responsibility regarding the respect of human rights is borne by the 

officer in charge of compliance, and the division responsible for compliance coordinates 

with the concerned divisions at each Group company as the core and advances initiatives 

for the respect of human rights. 

The division responsible for compliance compiles information on a scheduled basis and 

provides updates on the status of application of this Policy to the Headquarters 

Management Committee (HMC) via the Sustainability Committee and the Risk 

Management Committee respectively. The Representative Director, President and CEO 

reports these to the Board of Directors, which periodically oversees this process and 

issues directives for action as necessary. 

 

 
5. Human Rights Due Diligence 

We identify any potential and/or actual salient human rights impacts and are committed 

to implement the necessary actions to prevent and mitigate them. In cases where it 

becomes clear that we have caused or contributed to an adverse impact on human rights, 

we provide appropriate remedial and corrective measures. 

 

 
6. Grievance Management 

We have established grievance escalation frameworks across the Group so that all 

stakeholders including employees, temporary staff, job seekers, etc. can escalate any 

identified human rights issues. 

On receipt of any Human Rights grievance, we take immediate action to confirm the facts, 

consider measures to remediate the issue and prevent its recurrence. We also ensure that 

those who have adversely suffered are provided with the necessary support and 

leadership 



 

 

 
 

7. Stakeholder Consultation 

We conduct dialog and consultations with both internal and external stakeholders on our 

approach and commitments to human rights and strive to promote our respect for human 

rights. 

 

 
8. Communication 

Information regarding the status of initiatives for the respect of human rights is disclosed 

on the Group’s website, Integrated Report, etc. 

 

 
9. Human Rights Policy Dissemination and Education 

We implement education and measures to raise awareness regarding activities on our 

approach to human rights management to promote understanding and firm 

establishment of the human rights policy among officers and employees. 

 

 
December 20, 2022 

 
Takao Wada 

Representative Director, President and CEO 

PERSOL HOLDINGS CO., LTD. 

 

 

This policy was approved at the December 16, 2022 meeting of the Board of Directors of 

PERSOL HOLDINGS CO., LTD. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

นโยบายดา้นสิทธิมนษุยชน (Human Rights Policy) ของกลุ่มบริษทั PERSOL Group 

PERSOL Group ภารกิจหลกัของเราคือ การสรา้งอนาคตที่บุคลากรทุกคนทั่วโลกสามารถ "ท างานดว้ยรอยยิม้" 

(“Work and Smile.”) 

การที่ แ ต่ละคนนั้นมี วิ ถีชี วิ ต ในการด ารงชีพและ รูปแบบการท างานของตนเองที่ แตกต่างกันไป 
ดังนัน้เราจึงเชื่อว่าทุกคนมีความเป็นอิสระที่จะเลือกงานของตัวเอง ใหส้ามารถท างานไดอ้ย่างสะดวกสบาย 
และมีความท้าทายในศักยภาพของตนเองโดยปราศจากความกังวลในด้านการเลือกปฏิบัติ ซึ่งเราเชื่อว่า 
จ ะ ท า ใ ห้ ชี วิ ต ส ม บู ร ณ์ แ ล ะ มี ค ว า ม สุ ข ยิ่ ง ขึ ้ น 
ดังนั้น เราจึ ง ให้ความส าคัญกับความเสมอภาคในด้านโอกาสและความหลากหลายและเราจะ 
ไม่ยอมให้เกิดเหตุการณ์ที่ เ ป็นการเลือกปฏิบัติ  หรือ การล่วงละเมิดไม่ว่ าจะในรูปแบบใดก็ตาม 
และจะปกปอ้งเกียรติและเคารพสิทธิของทกุคน 

เราได้จัดท านโยบายด้านสิทธิมนุษยชน (Human Rights Policy) ของกลุ่มบริษัท PERSOL Group 

เพื่อใหส้อดคลอ้งกบัเจตนารมยข์องบริษทัท่ีประสงคใ์หพ้นกังานท างานดว้ยรอยยิม้และสร้างมาตรการในการเคา
รพสิทธิมนุษยชนใหสู้งขึ้น 

1. ขอ้ผูกพนั 

PERSOL Group (PERSOL Holdings Co., Ltd. และบริษทัยอ่ย ซ่ึงต่อไปน้ีจะรวมเรียกวา่ "กลุ่มบริษทั") 

เคารพในสิทธิมนุษยชนของทุกคนท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของกลุ่มบริษทัในทุกระดบัทั้งในระดั
บเจา้หนา้ท่ีและพนกังานของกลุ่มบริษทั (รวมถึงพนกังานชัว่คราว ฯลฯ) และบุคคลท่ีใชบ้ริการของกลุ่มบริษทั 

(รวมถึงพนกังานชั่วคราวที่มีชื่อในทะเบียน และผูห้างาน ฯลฯ) 

เ ร า จ ะ ไ ม่ เ ข้ า ไ ป เ ก่ี ย ว ข้ อ ง โ ด ย ต ร ง กั บ ก า ร ก ร ะ ท า ใ ด ๆ  ท่ี เ ป็ น ก า ร ล ะ เ มิ ด สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ชน 

รวมถึงจะไม่ เข้าไปมี ส่ วนร่วมทางอ้อมในการกระท าผิ ด ใน กิจกรรมทาง ธุ ร กิ จของกลุ่ ม บ ริษัท 

เ ร า มุ่ ง มั่ น ท่ี จ ะ น า ก ฎ ร ะ เ บี ย บ ต่ า ง ๆ  ใ น ด้ า น 

สิทธิมนุษยชนท่ีไดรั้บการยอมรับในระดบัสากลท่ีปรากฏดา้นล่างน้ีมาบงัคบัใช้ และด าเนินโครงการริเร่ิมต่างๆ 

ตามหลักการชี ้แนะแห่งสหประชาชาติว่าด้วยธุรกิจกับสิทธิมนุษยชน  (UN Guiding Principles on 

Business and Human Rights) 

• กฎหมายบัญญัติด้านสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ  (ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน 
(Universal Declaration of Human Rights) 
กติการะหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง  (International Covenant on 



 

 

Civil and Political Rights)  และ กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ  สังคม 
และวฒันธรรม (International Convent on Economic, Social and Cultural Rights) 

• ปฏิญญาขององคก์ารแรงงานระหว่างประเทศว่าดว้ยหลกัการและสิทธิขัน้พืน้ฐานในการท างาน (ILO 

Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work) 

ใ น ก า ร ด า เ นิ น ง า น ข อ ง ก ลุ่ ม บ ริ ษั ท 

เราไดป้รบัปรุงแนวทางสทิธมินุษยชนและกรอบการท างานใหเ้ป็นไปตามกฎหมายและขอ้บงัคบัทีเ่กีย่วขอ้งของแต่ละประเทศแล

ะ ภู มิ ภ า ค ที่ ก ลุ่ ม บ ร ิ ษั ท ด า เ นิ น กิ จ ก า ร 

อกีทัง้ปรารถนาทีจ่ะใหก้จิกรรมทางธรุกจิของกลุ่มบรษิทัมกีารด าเนินการเป็นไปอย่างเป็นธรรมและจรงิใจตามบรรทดัฐาน 

ท า ง สั ง ค ม 

ในกรณีที่มาตรฐานสิทธิมนุษยชนที่ไดร้บัการยอมรบัสากลขดัแยง้กบักฎหมายที่เกี่ยวขอ้งของแต่ละประเทศและภูมิภาค 

กลุ่มบรษิทัจะน ามาตรฐานทีสู่งกว่ามาใชบ้งัคบั 

2. ขอบเขตการบงัคบัใช้ 

นโยบายสิทธิมนุษยชนน้ีใช้บงัคบักับเจ้าหน้าท่ีและพนักงานทุกคนในกลุ่มบริษทั (รวมถึงพนักงานชั่วคราว 
ฯลฯ ) เราคาดหวังให้พันธมิตรทางธุรกิจท่ี เ ก่ียวข้องกับธุรกิจของกลุ่มบริษัท (บริษัทลูกค้า คู่สัญญา 
ผูจ้ดัหาสินคา้และบริการ ฯลฯ) เขา้ใจและปฏิบติัตามนโยบายน้ี 

3. ประเด็นสิทธิมนุษยชนของกลุ่มบริษทั PERSOL 

• ความเท่าเทียมกนัในดา้นโอกาสและการห้ามการเลือกปฏิบติัและการล่วงละเมิด 

บริษัทให้ความเคารพในสิทธิของแต่ละบุคคลเพื่อให้ เจ้าหน้าท่ีและพนักงานของกลุ่มบริษัท 

( ร ว ม ถึ ง พ นั ก ง า น ชั่ ว ค ร า ว  ฯ ล ฯ  )  ร ว ม ถึ ง ผู ้ ใ ช้ บ ริ ก า ร ข อ ง ก ลุ่ ม บ ริ ษั ท 

(รวมถึงพนกังานชัว่คราวท่ีมีช่ือในทะเบียน และผูห้างาน ฯลฯ) ไดรั้บโอกาสท่ีเสมอภาคเท่าเทียมกนั 

บริษทัจะไม่ยอมให้มีการเลือกปฏิบติัใดๆ ดว้ยเหตุผลเพราะเพศสภาพ รสนิยมทางเพศ อายุ เช้ือชาติ 

สัญชาติ ลัทธิ ศาสนา ความพิการ ฯลฯ และไม่ยอมให้มีพฤติกรรมหรือการล่วงละเมิดท่ีถือว่า 
ไ ม่ เ ห ม า ะ ส ม เ กิ ด ขึ้ น ใ น ท่ี ท า ง า น  เ ช่ น 

ความประพฤติหรือการส่ือสารทางวาจาหรือทางกายท่ีไม่เป็นท่ียอมรับทางสังคม 

• การคุม้ครองความเป็นส่วนตวัและการพิจารณาเม่ือใช้การประมวลผล 

เรามีความตระหนกัถึงการคุม้ครองความเป็นส่วนตวัเก่ียวกบัการจดัการกบัขอ้มูลส่วนบุคคลและมีการ
ด าเนินการเพื่อป้องกนัและบรรเทาผลกระทบเชิงลบท่ีอาจเกิดขึ้นจากความเส่ียงการละเมิดความเป็นส่ว
นตวั* 



 

 

นอกจาก น้ี  เ ม่ื อบ ริษัท มีการวิ เ ค ราะห์ข้อมู ล และการ คาดคะ เนโดยใช้ ก า รประมวลผล 

การพิจารณาของเราจะเป็นไปอย่างเพียงพอเพื่อไม่ให้เกิดการเลือกปฏิบติัอย่างไม่เป็นธรรมต่อบุคคลใดๆ 
และคงไวซ่ึ้งความหลากหลายของบุคคล 

*ค ว า ม เ ส่ี ย ง ท่ี ว่ า ปั ญ ห า เ ก่ี ย ว กั บ ค ว า ม เ ป็ น ส่ ว น ตั ว ข อ ง บุ ค ค ล 

(รวมถึงการเลือกปฏิบติัและการละเมิดสิทธิมนุษยชน) อาจปรากฏในสังคม 

• สุขภาพและความปลอดภยั 

สุขภาพและความปลอดภัย เ ป็นส่วนห น่ึง ของการด า เ นินงานประจ า วันของ กลุ่ มบ ริษัท 

โ ด ย เ ร า พ ย า ย า ม ป รั บ ป รุ ง ก า ร ด า เ นิ น ก า ร ใ น ด้ า น ส ถ า น ท่ี ท า ง า น  สุ ข ภ า พ 

ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย แ ล ะ ส่ิ ง แ ว ด ล้ อ ม ข อ ง เ ร า ใ ห้ ดี ขึ้ น อ ย่ า ง ต่ อ เ น่ื อ ง 
เราเล็งเห็นว่าความปลอดภยันั้นเป็นส่ิงส าคญัท่ีทั้งบริษทัและพนกังานจะตอ้งตระหนกัและไม่ว่าในการ
ด า เ นิ น ก า ร ใ ด ๆ  ก็ ต า ม จ ะ ต้ อ ง เ ป็ น ไ ป ด้ ว ย ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย ต ล อ ด เ ว ล า  ดั ง นั้ น 

เราจึงมุ่งมัน่ท่ีจะใหพ้นกังานมีสุขภาพท่ีดีและมีความปลอดภยัในการท างาน 

• การห้ามใชแ้รงงานท่ีถูกบงัคบั แรงงานเด็ก และการคา้มนุษย ์

เราด าเนินนโยบายท่ีต่อต้านการใช้แรงงานท่ีถูกบังคับ แรงงานเด็ก การค้ามนุษย์ในทุกรูปแบบ 

รวมถึงการเป็นทาสสมยัใหม่และกิจกรรมท่ีเก่ียวขอ้งอ่ืนๆ  

• การจ่ายค่าจา้งแรงงานและการบริหารจดัการชัว่โมงการท างานท่ีเหมาะสม 

เราปฏิบติัตามกฎหมายและขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการจ่ายค่าจา้งแรงงานและการบริหารจดัการชัว่โมงก
ารท างานท่ีเป็นธรรม 

• ค ว า ม เ ค า ร พ ต่ อ เ ส รี ภ า พ ใ น ก า ร แ ส ด ง อ อ ก 
เสรีภาพในการสมาคมและสิทธิในการเจรจาต่อรองแบบรวมกลุ่ม 

เ ร า เ ค า รพก า ร แสด ง ออก  ก า ร ก่ อตั้ ง ส ม า คม  แล ะก า ร เ ป็ นสม า ชิ ก ในอ ง ค์ ก ร ต่ า ง  ๆ 

ตามเจตจ านงเสรีของแต่ละบุคคล รวมถึงเสรีภาพในการใชสิ้ทธิในการเจรจาต่อรองแบบรวมกลุ่ม 

ใ น ก า ร ด า เ นิ น ก า ร ใ น ป ร ะ เ ด็ น ต่ า ง ๆ  ท่ี ร ะ บุ ไ ว้ ข้ า ง ต้ น นั้ น 

เราให้ความใส่ใจเป็นพิเศษกับสิทธิของบุคคลในกลุ่มเปราะบาง เช่น ผูห้ญิง แรงงานต่างชาติ คนพิการ 
กลุ่มที่แสดงออกถึงความหลากหลายทางเพศ หรือ LGBTQ+ ชนพื้นเมือง กลุ่มเช้ือชาติ และกลุ่มชาติพนัธุ์ 
ฯลฯ 



 

 

นอกจากน้ีเพื่อป้องกันและบรรเทาผลกระทบท่ีไม่พึงประสงค์เก่ียวกับประเด็นท่ีกล่าวมาขา้งตน้ ในเบ้ืองตน้ 

เ ร า เ ช่ื อ ว่ า ก า ร ท่ี มี บุ ค ค ล ผู ้ ท่ี ส า ม า ร ถ เ ข้ า ใ จ ค ว า ม รู้ สึ ก นึ ก คิ ด  วิ ธี คิ ด 

และมุมมองท่ีหลากหลายของคนจ านวนมากนั้นเป็นส่ิงจ าเป็น ด้วยเหตุน้ี เราจึงต่อต้านการเลือกปฏิบัติ 

ก า ร ล่ ว ง ล ะ เ มิ ด  แ ล ะ ก า ร ก ร ะ ท า อ่ื น ๆ  ท่ี จ ะ ท า ใ ห้ สู ญ เ สี ย ค ว า มหล า กหล า ย ท า ง ค ว า ม คิ ด 

อีกทั้งยงัมุ่งมัน่ท่ีจะส่งเสริมและสนบัสนุนวฒันธรรมองคก์รท่ีจะท าใหบุ้คลากรสามารถเขา้ใจและเคารพในความ
หลากหลาย  บริษัท จึง ส่ ง เส ริมให้ เ กิดความหลากหลาย  (รวมถึงความหลากหลาย  (diversity) 

ก า ร ย อ ม รั บ ใ น ค ว า ม แ ต ก ต่ า ง  (inclusion) แ ล ะ ค ว า ม เ ส ม อ ภ า ค  (equality) [ DI & E]) 

เพื่อมอบคุณค่าเหล่าน้ีแก่สังคม อนัจะน าไปสู่วิสัยทศัน์ของกลุ่มบริษทั คือ "การท างานดว้ยรอยยิม้" 

4. การก ากบัดูแลกิจการ 

ห น้ า ท่ี ค ว า ม รั บ ผิ ด ช อ บ ใ น ก า ร ก า กั บ ดู แ ล ด้ า น ก า ร เ ค า ร พ ใ น สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น นั้ น 

เ ป็ น ห น้ า ท่ี ข อ ง เ จ้ า ห น้ า ท่ี ท่ี รั บ ผิ ด ช อ บ ใ น ก า ร ป ฏิ บั ติ ต า ม ก ฎ ร ะ เ บี ย บ 

ส่วนหน่วยงานท่ี รับผิดชอบในการปฏิบัติตามกฎระเบียบจะเป็นผู ้ประสานงานกับหน่วยงานต่างๆ 

ท่ี เ ก่ี ย ว ข้ อ ง ใ น แ ต่ ล ะ บ ริ ษั ท ใ น ก ลุ่ ม เ ป็ น ห ลั ก แ ล ะ ส่ ง เ ส ริ ม โ ค ร ง ก า ร ริ เ ร่ิ ม ต่ า ง ๆ 

ท่ีเก่ียวกบัดา้นการเคารพต่อสิทธิมนุษยชน 

หน่วยงานท่ีรับผิดชอบการปฏิบติัตามกฎระเบียบจะเป็นผูร้วบรวมขอ้มูลตามก าหนดเวลาและใหก้ารปรับปรุงขอ้
มูล เก่ียวกับสถานะการบังคับใช้นโยบายน้ีไปยังส านักงานใหญ่คณะกรรมการบริหาร (Headquarters 

Management Committee) ผ่านคณะกรรมการการพัฒนาอย่างย ั่งยืน (Sustainability Committee) 

และคณะกรรมการบริหารจดัการความเส่ียง (Risk Management Committee) ตามล าดบั ส่วนผูอ้  านวยการ 
(Representative Director) ประธาน (President) และประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร (Chief Executive 

Officer) จ ะ เ ป็ น ผู ้ ร า ย ง า น เ ร่ื อ ง ดั ง ก ล่ า ว ต่ อ ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร บ ริ ษั ท 

ซ่ึงเป็นผูก้  ากบัดูแลกระบวนการน้ีเป็นระยะและมีค าสั่งด าเนินการต่างๆ ตามท่ีจ าเป็น 

5. การตรวจสอบดา้นสิทธิมนษุยชนอย่างรอบดา้น  

เราระบุถึงผลกระทบด้านสิทธิมนุษยชนที่อาจเกิดขึน้และ/หรือเกิดขึน้จริง และมุ่งมั่นที่จะด าเนินการ ต่างๆ 
ที่ จ  า เ ป็ น เ พื่ อ ป้ อ ง กั น แ ล ะ บ ร ร เ ท า ผ ล ก ร ะ ท บ ดั ง ก ล่ า ว 
ในกรณีท่ีมีความชดัเจนว่ากลุ่มบริษทัเป็นผูก่้อให้เกิดหรือมีส่วนร่วมท าให้เกิดผลกระทบท่ีไม่พึงประสงคต์่อสิท
ธิมนุษยชน เราจะด าเนินมาตรการเยยีวยาและแกไ้ขท่ีเหมาะสม 

6. การบริหารจดัการขอ้ร้องเรียนและการร้องทุกข ์



 

 

กลุ่มบริษทัไดก้ าหนดกรอบการบริหารจดัการขอ้รอ้งเรียนและการรอ้งทุกข์ทัว่ทั้งกลุ่มบริษทัเพื่อให้ผูมี้ส่วนไดส่้
วนเสียทุกคน รวมถึงพนกังาน พนกังานชัว่คราว ผูห้างาน ฯลฯ สามารถแจง้ปัญหาดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีพบเห็น 

เ ม่ื อ บ ริ ษั ท ไ ด้ รั บ ข้ อ ร้ อ ง เ รี ย น แ ล ะ /ห รื อ ก า ร ร้ อ ง ทุ ก ข์ ใ น เ ร่ื อ ง สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น ใ ด ๆ 

บ ริ ษั ท จ ะ ด า เ นิ น ก า ร ทั น ที เ พื่ อ ยื น ยั น ข้ อ เ ท็ จ จ ริ ง 
พิ จ า ร ณ า ม า ต ร ก า ร ใ น ก า ร แ ก้ ไ ข ปั ญ ห า แ ล ะ ป้ อ ง กั น ไ ม่ ใ ห้ ปั ญ ห า เ กิ ด ขึ้ น ซ ้ า  

อีกทั้งจะใหผู้ท่ี้ไดรั้บความเดือดร้อนไดรั้บการสนบัสนุนและค าแนะน าท่ีเหมาะสม 

7. การให้ค  าปรึกษาแก่ผูมี้ส่วนไดเ้สีย 

บริษัทจะมีการพูดคุยและให้ค  าปรึกษาแก่ผู ้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้ งภายในและภายนอกองค์กรของบริษัท 

เ ก่ี ย ว กั บ วิ ธี ก า ร  แ น ว ท า ง  แ ล ะ พั น ธ สั ญ ญ า ข อ ง เ ร า ต่ อ สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น 
และมุ่งมั่นที่จะสง่เสรมิการเคารพสิทธิมนษุยชน 

8. การส่ือสาร 

กลุ่มบริษทัมีการเปิดเผยขอ้มูลเก่ียวกบัสถานะโครงการริเร่ิมในเร่ืองความเคารพต่อสิทธิมนุษยชนบนเวบ็ไซต์ขอ
งกลุ่มบริษทั รายงานรวม ฯลฯ 

9. การเผยแพร่และการให้ความรู้ความเขา้ใจดา้นนโยบายสิทธิมนุษยชน 

เ ร า มี ก า ร ใ ห้ ค ว า ม รู้ ค ว า ม เ ข้ า ใ จ แ ล ะ ด า เ นิ น ม า ต ร ก า ร ต่ า ง ๆ  เ พื่ อ ใ ห้ กิ จ ก ร ร ม ต่ า ง ๆ 

ท่ี เ ก่ี ย ว กั บ แ น ว ท า ง ก า ร บ ริ ห า ร จั ด ก า ร เ ร่ื อ ง สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น ไ ด้ เ ป็ น ท่ี ท ร า บ โ ด ย ทั่ ว กั น 

เพื่อส่งเสริมความเขา้ใจและจดัใหมี้นโยบายสิทธิมนุษยชนในกลุ่มเจา้หนา้ท่ีและพนกังานของกลุ่มบริษทั 

 

วนัท่ี 20 ธนัวาคม 2565 

นายทาคาโอะ วาดะ 
กรรมการและประธานบริษทั 

บริษทั เพอร์ซอล โฮลด้ิงส์ จ ากดั 

 

นโยบายฉบบัน้ีไดรั้บความเห็นชอบจากท่ีประชุมคณะกรรมการบริษทั เพอร์ซอล โฮลด้ิงส์ จ ากดั เม่ือวนัท่ี 16 

ธนัวาคม 2565.  


